
 

 

Tschertga da persunas per in’intervista 
Project da perscrutaziun davart il rumantsch, il ladin ed il furlan 
Forschungsprojekt zum Rätoromanischen, Ladinischen und Friaulischen 
 
Ti discurras rumantsch, ma da professiun 
n’has ti nagut da far cun tematicas dal 
lungatg? Lura es ti exact la dretga persuna per 
mes project da perscrutaziun! 
 
Jau sun Sophie Mangutsch ed jau fatsch ina 
retschertga davart las mesiras da protecziun e 
promoziun per il rumantsch, il ladin ed il 
furlan. Ussa tschertg jau persunas che ma 
raquintassan en in’intervista davart opiniuns 
ed experientschas pertutgant il rumantsch. 
 
Per tge vai? 

• intervista cun registraziun d’audio 
(il discurs vegn manà per tudestg) 

• savida extraordinaria betg necessari 
• intervistas individualas u en gruppa era 

pussaivel (sco pèrs u famiglia) 
 
Tgi tschertg jau? 

• persunas che na s’occupan ni 
professiunalmain ni voluntari da 
dumondas linguisticas u da la 
promoziun, ma che san rumantsch u 
han ina relaziun tar il rumantsch, p.ex.: 
 
✓ rumantsch sco emprima lingua 

u pir emprendì pli tard 
✓ ragischs rumantschas en famiglia, 

dentant creschì si cun autra lingua 
✓ emprendì rumantsch pli baud, ma 

oz strusch u betg pli plidà 

Du sprichst Romanisch, aber beruflich oder 
ehrenamtlich hast du nichts mit Sprach-
themen am Hut? Dann bist du genau die 
richtige Person für mein Forschungsprojekt! 
 
Ich bin Sophie Mangutsch und ich befasse 
mich mit den Schutz- und Fördermassnahmen 
zum Rätoromanischen, Dolomitenladinischen 
und Friaulischen. Ich suche nun Personen, die 
in einem Interview über Meinungen und 
Erfahrungen zum Rätoromanischen erzählen.  
 
Worum geht’s? 

• Interview mit Audioaufzeichnung 
(Gespräch wird auf Deutsch geführt) 

• keine Vorkenntnisse erforderlich 
• Einzel- oder Gruppeninterviews 

möglich (auch Paare oder Familien) 
 
Wen suche ich? 

• Personen, die sich weder beruflich 
noch ehrenamtlich mit sprachlichen 
Fragen oder Sprachförderung 
auseinandersetzen, aber die 
Romanischkenntnisse oder einen 
Bezug zum Romanischen haben, z.B.: 
 
✓ Romanisch als Erstsprache 

oder später erlernt 
✓ Romanische Wurzeln, aber mit 

anderen Sprachen aufgewachsen 
✓ Romanisch früher gelernt, heute 

aber kaum mehr genutzt 
 

Ulteriuras cundiziuns 
• lieu: flexibel (gugent en il Grischun) 
• termin: flexibel (fin mars enfin mez matg) 
• vegliadetgna: a partir da 18 onns 

 
Has ti interess u anc dumondas? Lura t’annunzia gugent tar mai! 
Hast du Interesse oder noch Fragen? Dann melde dich gerne bei mir! 
 
Cordialmain, Sophie 
Adressa da contact: sophie.mangutsch@student.unibz.it  
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